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Wndringssorslaget Nr. 222, men den tilsvarende 
Sum under § 6 er glemt, og det er en For- 
glemmelse, der skyldes mig. Jeg har kun strax 
gjort opmærksom paa det, for at ikke ærede Med- 
lemmer skulde savne de Forslag, idet jeg sam- 
tidig bebuder, at de selvfølgelig ville blive stil- 
lede til 3die Behandling. 

Indenr igsminis teren  (Sk e e l) : Med 
Hensyn til Ærrdringsforslag Nr. 4 skal jeg ved 
denne Leilighed indskrænke mig til at udtale, at 
jeg antager, at det derved fremkomne Forhold 
maa betragtes som aldeles foreløbigt, og at man 
maa tilstrcebe i en nærmere Fremtid at tilveie- 
bringe et regelmæssigt og fornuftigt Forhold i 
saa Henseende enten til den ene eller den anden 
Side. 홢-· Ændringsforslag Nr. 6 skal jeg med 
Anerkjendelse modtage. Jeg vil kun gjøre den 
Bemærkning, at der er enkelte Postbude, som ved 
dette Forslags Vedtagelse ville lide en Nedgang i 
deres Indtægt. Det er en Sag, jeg skal gjøre 
til Gjenstand sor Overveielse med det cerede Fi- 
nantsudvalg inden 3die Behandling. 홢 Den 
cerede Ordfører yttrede, at Grunden til, at man 
ikke havde villet gaa ind paa Anskasselsen af kjø- 
rende Befordring til Udbringning af Pakkeposv 
sagerne i 4 Kjøbstæder, hvortil saadan var bleven 
forlangt, var, at kun i een var Exoeditionen til- 
tagen og ellers var den ikke blot ikke tiltagen, 
men gaaet noget tilbage. Hovedmvtivetz hvorfor 
man har begjæret en saadan Befordring, er, at 
Byernes Terrain har udvidet sig i en saadan 
Grad, at det ikke er let paa Beerebvre at bringe 
de paagjældende Ting omkring, og at man af 
den Grund har maattet anfe det for rigtigt at 
faae et Besordringsmiddeh der var lettere sor 
Budene og mere sikkrende for de Ting, der skulle 
bringes omkring. 홢홢홢 Jeg beklager, at Udvalget 
ikke har villet gaa ind paa den lille Begjæring 
om Oprettelsen as 4 nye Telegrafistposten Det 
var for at gjøre en Begyndelse til en lille For- 
bedring ikke alene i Telegrafisternes Stilling men 
ogsaa i de mange Reservetelegrafifters og andre 
Arbeideres, der staa bag ved dem, og hvis Tilstand er 
meget mager, maa jeg sige; de ere meget slet 
aflagte og have ingen Udsigt til Forfreinntelse i 
langsommelige Tider, og jeg vil sige, at da ncesten 
alle de egentlige Telegrasister ere unge Mennesker, 
saa vil det være meget rimeligt, om en Del af 

» Reservetelegrafisterne vilde se sig om efter andre 
Stillinger, og man kan ikke undvære dem. Det 
er en Foranstaltning, som jeg tror, man maa 
træffe i langt videre Omfang, end her er fore- 
slaaet, men man har villet prøve sig frem, om 
man ad denne Vei kunde komme til Forhold, der 

ere mere betryggende med Hensyn til at faae 
virkelig tilstrækkelige og brugbare Kræfter til Te- 
legraftjenesten 홢홢홢홢 Jeg skal endnu blot bemærke 
angaaende § S, at Jstraiisporten i denne Vinter 
naturligvis gjør, at man til Konto B. 2. o. 4. paa 
Z 6 ved Tillcegsbevilling vil blive nødsaget til at 
søge et ikke lille Beløb, som vil blive fornødent. 

Ordforeren  (Holstein-Ledreborg):  
J  Anledning as den høitærede Ministers Bemærk- 
ning om, at enkelte Bude ville lide Nedgang ved 
det foreslaaede Lønningsforslag, der findes her 
paa Finantsloven, da tror jeg at kunne sige, at 
det ikke har været Udvalgets Mening, og at en 
Forhandling derom med Ministeren inden 3die 
Behandling ogsaa vil være ønskelig fra vor Side 
for at forhindre noget Saadant. Sagen selv skal 
jeg ikke komme nærmere ind paa at anbefale, da 
jeg allerede har gjort det. Jeg ser ikke nogen 
Grund til at frafalde Forslaget eller forandre den 
Stilling, jeg fra først af har indtaget dertil. Jeg 
har kun villet, at de ærede Medlemmer maatte 
være klare over, at Vedtagelsen as dette Forslag 
virkelig medfører Konsekventsen Det bliver 
ikke blot med Hensyn til Telegrafbudentz 
men ogsaa med" Hensyn til Landpostbudene 
at vi komme til at tage deres Lønnings- 
forhold under Overveielse og maaske ogsaa bevilge 
mere dertil, end vi hidtil have gjort. Jeg tør 
ikke bestride, at det ikke i den Forstand vil med- 
føre Konsekventser med Hensyn til Lønningslovene, 
at vi, fordi vi forhøie Postbudenes Lønninger, 
skulde være iiødte til at gaa til en tilsvarende 
høiere Lpnning sor Postexpedientey men det er 
muligt, at det vil gjsre det lidt vanskeligere at 
naae en Overenskomst med Hensyn til Postbudenes 
Lønningsforhold, men det er Noget, jeg tror, man 
ikke maa lukke Øinene sor, idet man vedtaget 
dette Forslag, men det er ikke for mig nogen 
Grund til at frafalde Forslaget, tvertimod, jeg 
har kun anset det for min Pligt itide at gjøre 
opmærksom paa, at et saadant Forslags Vedta- 
gelse vil medføre Konsekventser, » og naar jeg har 
gjort det, har jeg gjort min Pligt; men jeg har 
ikke isinde derfor at træde tilbage fra Forslaget. 
Det er et Forslag, der er stillet efter Overens- 
komst af hele Udvalget, og jeg tillader mig igjen 
at anbefale dets Vedtagelse De andre Ting. 
som ere omtalte, ser jeg ikke nogen Grund til at 
komme tilbage til. Jeg havde gjerne ønsket at 
høre den høitærede Ministers Udtalelse om, hvor- 
vidt han vilde modsætte sig en saadan Bevilling 
som den, jeg har omtalt, til at give Erstatning sor 
Jldebrande Jeg veed ikke, om den høitærede 
Minister skulde ønske at udtale sig derom. 
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